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Журналист Шахло Акобирова на страницах «Озодагон» (№21 от 01.06.2010г) высказывает свое мнение по поводу перехода на цифровое
телевидение и его преимуществах. Соответствующий документ об этом был подписан еще в 2006 году в Женеве, которую подписали 106
стран мира. Таджикистан также является членом данного соглашения. Согласно международным обязательствам, все члены соглашения
до 17 июня 2015 года должны полностью переходить на цифровое телевидение. Большинство европейских стран даже приняло закон о
том, что цифровое телевещание – это стандарт будущего. Поэтому многие стараются как можно быстрее полностью перейти на цифровое
телевидение.

Однако при этом автор отмечает, что прием цифрового телевидения невозможен с помощью обычных телеприемников. Население страны
должно знать, что к каждому телевизору им необходимо будет купить также и декодер, который стоит от 50 до 120 долларов США. К тому
же необходимо будет запретить ввоз аналоговых приемников в страну, в десятки раз увеличить производство аудио- визуальной
продукции, а также внести поправки в отраслевых законах. В настоящее время Таджикистан уже упустил много времени. А если наша
республика своевременно не сможет перейти на цифровое телевидение, то соседние страны могут пожаловаться в Международный союз
электронной связи, который в свою очередь может внести санкции в отношении стран, которые затрудняют данный процесс. То есть, это
означает, что в случае допущения промахов, бюджет страны может понести большие потери,- отмечает автор.

Председатель экзаменационной комиссии, профессор Абдусаттор Нуралиев написал отклик на статью Бекназара Абубакра «Почему декан
попросил?», опубликованную «Пайкон» от 05.05.2010 года (№18). Причину промедления с написанием отклика профессор объясняет тем,
что у студентов проходили выпускные экзамены, и он не хотел, чтобы его ответ как то повлиял на сдачу других экзаменов его
подопечного (Эгамова.Б). «И, как только закончились экзамены, я счел нужным ответить автору, как коллеге»,- отмечает Нуралиев. По
его мнению, автор материала преследует корыстную цель и его доводы по поводу того, что в ходе выпускных экзаменов, педагоги
занизили его оценки, несмотря на то, что он хорошо подготовился и ответил на все свои вопросы, являются необоснованными. Также
профессор А.Нуралиев обращается к главному редактору «Пайкон» и задается вопросом, почему издание допускает публикацию таких
оскорбительных выражений, как «бессовестный», «жестокий», «эгоистичный» в отношении педагога.

Профессор Нуралиев в конце письма обращается к общественной организации Совет по СМИ с тем, что последнее время в некоторых
газетах (в особенности, еженедельники «Пайкон» и «Точикистон»), имеет место такое негативное явление, как необоснованное обвинение,
открытая клевета и оскорбление, злоупотребление профессией журналиста, которые противоречат журналисткой этике. Просим вас
пересмотреть данный вопрос на заседании Совета по СМИ, так как некоторые таджикские журналисты и СМИ просто игнорируют такие
правила, как проверка достоверности фактов и материалов. «Мы считаем, что использование материалов, имеющих корыстную цель,
являются бесчестным поступком для таджикского журналиста. Неужели в демократичном обществе журналист позволяет себе
использование таких необоснованных и клеветнических выражений, как «несправедливость», «посредничество» (необходимо привести
доводы) «холодное отношение учителей». Об оговорах и пристрастие автора свидетельствует и факт беседы автора данных строк со
студентами. Никто из них до сих пор не жаловался на наше холодное отношение. Наоборот, после выхода данной публикации,
однокурсники автора попросили прощение у педагогов кафедры и выразили, что статья не имеет под собой почву», - заявляет Нуралиев.

«Азия плюс» (№22 от 02.06.2010г) сообщает о том, по итогам Центрально-Азиатской конференции СМИ, журналисты в Душанбе приняли
Декларацию, в которой призвали власти региона обеспечить свободный доступ к информации.

В течение трех дней журналисты стран региона обсуждали проблему доступа к информации. Журналисты возлагают большие надежды на
цифровое вещание, к которому страны региона должны перейти согласно международным обязательствам, к 2015 году. Представитель
ОБСЕ по вопросам свободы СМИ Дунья Миятович, вместе с тем, отметила, что «недостаток частот является настоящей проблемой –
некоторые правительства используют этот недостаток для того, чтобы ограничить доступ людей к информации», - сказала она.

Другой представитель ОБСЕ по вопросам свободы СМИ Миклош Харашти, считает, что в современном мире для большинство людей
телевидение является главным источником информации. «Однако типичная для стран Центрально- Азиатского региона проблема –
монополизация телевидения. Сейчас в Кыргызстане новое правительство пробует демонополизировать этот процесс»,- говорит Харашти.

О более или менее благополучной ситуации с доступом к информации говорил председатель НАНСМИТ Нуриддин Каршибоев. «Но, тем не
менее, проблема доступа к информации остается актуальной»,- резюмировал он.

«Кто владеет словом- владеет миром» - отмечается в материале «Вечерний Душанбе» (№22 от 02.06.2010г).

В публикации говорится о том, что 25 мая в Российско-Таджикском (славянском) университете совместно с Российским Фондом «Русский
мир» прошла научно-практическая конференция, где обсуждались проблемы и перспективы развития русскоязычных СМИ в
Таджикистане.

Представитель Посольства Российской Федерации в Республике Таджикистан Дмитрий Кабаев заверил собравшихся в том, что работа
конференции будет способствовать дальнейшей работе СМИ в деле укрепления культуры между нашими народами.

СМИ нужны активизация сотрудничества, дальнейшее укрепление информационного пространства и воспитание квалифицированных
журналистских кадров подрастающего поколения. Он пообещал вынести вопрос увеличения квоты по направлению на обучение в
российские профильные вузы на межгосударственный уровень.

Советник Президента республики РТ по социальным связям Мансур Сайфиддинов отметил, что не только русскоязычная пресса
испытывает сегодня трудности в стране. Отсутствие у населения страны полной информации связано с отсутствием в Таджикистане
ежедневно выходящих газет. Информированность еженедельников устаревает. Мешают развитию этого вопроса в стране отсутствие в РТ
своего производственного целлюлозного комбината по выпуску газетной бумаги и нехватка квалифицированных кадров.

Главный специалист информационно-аналитического отдела исполнительного аппарата Президента РТ Саидали Сиддиков напомнил
собравшимся, что целая треть жителей планеты использует русский язык в межнациональном общении. В ООН это один из его
официальных рабочих языков.



Участники конференции также говорили о проблемах развития русскоязычной прессе. Кандидат филологических наук, старший
преподаватель РТСУ Мирсаид Султонов видит перспективу выживания СМИ в рекламе. Её годовой оборот на рынке Таджикистана
составляет около 20 млн в год. Это наружная реклама, электронные СМИ, лишь 10% от этого капитала отходит к печатным изданиям.
Согласно закону «О рекламе», в государственных изданиях она должна составлять не более 25%, а в негосударственных - не более 40% от
общей газетной площади. В газете «Вечерний Душанбе она составляет в среднем 20% с доходом 30-35%. В основном это объявления о
найме на работу, реклама услуг.

Здесь же издание сообщает, что в Душанбе был презентован проект по подготовке юных журналистов из числа душанбинских школьников.

В качестве стратегии для реализации данного проекта было выбрано проведение большой пиар-компании в ведущих отечественных СМИ
по привлечению внимания общественности к детско-юношеской журналистике.

По словам Наргис Касымовой, руководителя общественной организации «Даст Ба Даст», которая является инициатором данного проекта,
на данный момент уже отобрано 13 ребят с активной гражданской позицией для прохождения курсов в «школе юных журналистов».

- Был объявлен конкурс на лучшее школьное сочинение «Я журналист и это значит…» и по результатам выбрали самых лучших и
талантливых на наш взгляд молодых людей, - поясняет Наргис Касымова.

За короткое время юным журналистам была показана кухня, на которой готовится информация для аудитории. Ребята побывали в
редакциях газет, радиокомпании, типографии, информационных агентствах. Теперь у юных журналистов появился даже свой сайт, на
котором они могут размещать свои материалы на таджикском и русском языках.

Также в этом номере опубликована публикация о том, что 23-27 мая в израильском городе Тель-Авиве с участием более 300 делегатов из
более 50 стран прошел двенадцатый Конгресс русской прессы, где были обсуждены актуальные проблемы развития и поддержки
русскоязычного информационного пространства.

В стране, где шестая часть населения говорит и читает по-русски, где популярны и влиятельны русское телевидение, радио, газеты,
издательства, - такое мероприятие счёл необходимым посетить премьер-министр. "Я очень люблю и ценю русскую культуру и русских
людей. Я ценю историческую связь между нашими культурами и нашими народами. Она крепнет с каждым годом и имеет все шансы
стать ещё прочнее в XXI веке", - заявил Биньямин Нетаньяху.

«Израиль наиболее подходит для такой большой серьёзной работы, которую мы сегодня начинаем. Потому что именно здесь очень
богатая русская пресса, разносторонняя, многополюсная и много журналистов, которые когда-то работали в Советском Союзе. Они как
раз здесь стали просто хорошими, замечательными журналистами», - отметил генеральный директор ИТАР-ТАСС Виталий Игнатенко.

«Уважаемый Ибодулло Окилпур, (если это ваше настоящее имя), даже простому читателю понятно, что ваша публикация имеет заказной
характер. Совсем очевидно, что вы являетесь продажным журналистом, который написал свой материал под чью-то диктовку и считает,
что написал «правду». С такими словами на страницах «Миллат» (№22 от 03.06.2010г) начинается отклик, который написал генеральный
директор ООО «ТЭК Вавилон» Абдукахор Солиев» на статью Ибодулло Окилпура, опубликованный этим же еженедельником от 13 мая
2010 года (№19) под заголовком «Откровенный грабеж терминалов».

Далее А.Солиев отмечает, что они знают заказчиков материала, которые очень хорошо играют роль суфлеров за кулисами. «Однако, нам
не важно, что данный материал является заказным, и мы не хотим знать, кто является заказчиком. Нам важно знать, о чем написал автор,
проверил ли он факты, которых привел? Насколько реальны источники информации, которые он использовал? Мы хотим внести ясность в
эти и другие возникшие у нас вопросы. Нельзя пренебрегать свободой слова и свободой мнения, это может снизить авторитет
комментатора, однако, к сожалению, автор как раз таки пренебрегает ими»,- отмечается в ответе А.Солиева.

Далее он комментирует факты, приведенные Окилпуром в своем материале. В конце своего письма А.Солиев отмечает, что его
комментарии написаны не с целью самооправдания, так как они не совершали никаких незаконных действий. Вместе с тем, он заявляет,
что все приведенные Окилпуром факты являются корыстными.

«Нигох» (№11от 02.06.2010г) публикует отрывки из виртуальной беседы, которую провел председатель Центра журналистских
расследований Хуршед Атовулло с пользователями Интернет сайта Агентства «TojNews». В ходе беседы были затронуты не только
проблемы и перспективы таджикской журналистики, но, а также и многие актуальные вопросы сегодняшней жизни.


